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En el empeño de elevar la calidad del egresado cada centro de enseñanza recurre a métodos y 
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modelos que hayan probado ser más efectivos para el proceso de enseñanza- aprendizaje. Es por 

ello que la tarea de encontrar nuevos enfoques, métodos y técnicas para el perfeccionamiento del 

proceso de enseñanza aprendizaje constituye una necesidad en las tareas de docentes e 

investigadores. 

En la Universidad de las Ciencias Informáticas se está implementando un modelo de formación 

centrado en el aprendizaje; centrado en la actividad del alumno. Para lograr los mejores resultados 

con el modelo se requiere utilizar los métodos que más efectividad impriman al proceso. Aplicar un 

modelo de formación que se centre en la actividad del alumno impone gestionar el conocimiento de 

manera que el estudiante cuente con las vías más adecuadas para que pueda marchar a su paso. 

Está probado que los métodos activos resultan los más efectivos para implementar un modelo de 

formación centrado en la actividad del alumno y en este sentido resulta coherente recurrir al uso del 

aprendizaje colaborativo y el aprendizaje cooperativo.  

El aprendizaje colaborativo y cooperativo dota al estudiante no solo de elementos necesarios para 

que pueda interactuar con similares en el ámbito universitario y aprender de esta interacción, sino que 

también lo prepara para tener un buen desempeño en otro de los procesos sustantivos que se 

suceden en la universidad: la producción. Por ser la Universidad de las Ciencias Informáticas un 

centro donde se combina la docencia y la producción, ambos tienen igualdad de importancia. A partir 

del tercer año, el estudiante le debe dedicar una sesión del día a trabajar en la producción. Los 

proyectos productivos constituyen la vía idónea para que cada estudiante se entrene en la utilización 

de los herramientas necesarias que harán de él un buen profesional.  

Son los proyectos productivos los que generan ingresos a la universidad y en ellos los estudiantes 

deben trabajar de manera conjunta, colaborando y cooperando de manera armónica para lograr 

cumplir con las entregas que se demanden y para lo lo que se requiere desarrollar determinadas 

habilidades. La colaboración y cooperación mutua resulta esencial para el trabajo en equipos de 

quienes persiguen una causa única. En el desarrollo de estas habilidades mucho puede aportar el 

trabajo en diferentes disciplinas en el plan de estudio.   

El aprendizaje de idiomas se puede estructura de manera que el estudiante logre aprenderlo en 

colaboración y cooperación con sus compañeros. Por ser la plataforma interactiva el medio esencial 

para implementar la docencia, resulta un requerimiento esencial que mediante esta sea posible 

establecer un aprendizaje con el uso ciertos métodos activos. 

La enseñanza se idiomas en la UCI tiene como precedente esencial al Enfoque Comunicativo. En el 

mundo de la enseñanza de idiomas, pocos refutan la idea de que el Enfoque Comunicativo constituye 

el más avanzado de los que se utilizan en el mundo. Los principios básicos que lo sustentan, 

prácticamente ya no se discuten. Su reconocido éxito demostrada viabilidad para el desarrollo de las 



habilidades comunicativas y la formación de la personalidad, constituyó el basamento para que, 

desde finales de la década de los 80, se comenzara a introducir en el sistema nacional de  educación 

en Cuba.   

El objetivo supremo de la enseñanza de idiomas en el mundo es el desarrollo de la competencia 

comunicativa; término - desarrollado por Dell Hymes (1972) en oposición al concepto de Noam 

Chomsky (1965) del hablante ideal – que se refiere a la habilidad de usar el lenguaje correctamente 

en contextos sociales variados. Diferentes autores han ofrecido definiciones de competencia 

comunicativa. A criterio del autor del trabajo el más logrado de ellos es el ofrecido por  Filho (1999) 

cuando dice que “la competencia comunicativa ha de ser entendida como la capacidad de usar la 

lengua para expresar nociones y funciones de comunicación, que se dan a través de las necesidades 

de uso de la lengua, donde los alumnos son el centro de las actividades”. 

Lozano y Ruiz (1996) afirman que el compromiso al enseñar una lengua extranjera deber estar 

destinada a desarrollar la habilidad comunicativa de los alumnos, por lo que se tienen que adoptar 

algunos principios básicos irrenunciables y ofrecen sus consideraciones de cuales deberían ser. 

Aunque otros autores (Morrow – 1981, Naiman – 1989, Nunan - 1991, Gandía – 1996, Mattiauda – 

2003, López – 2010) también enuncian sus propios principios (bastante parecidos aunque no todos 

iguales) existe coincidencia en al menos tres de ellos:  

1. Que exista un vacío de información, es decir, que en un intercambio una persona desconozca 

algo que la otra sabe.  

2. Que el hablante tenga que elegir qué formas lingüísticas va a usar según el  estatus social de 

los otros interlocutores y su propio juicio acerca de la utilidad  de las formas que va a usar.  

3. Que reciba evaluación o retroalimentación1 sobre sus intentos de comunicarse.  

Para Lozano y Ruiz (1996) el propósito básico de toda actuación comunicativa,  es “cubrir” un 

determinado “hueco” de información (transactiva o interactiva). Para ellos la técnica más conocida y 

utilizada del enfoque es el establecimiento de vacíos de información como razón para producir o 

recibir enunciados. Morrow (1981) al aborda el tema de vacío de información también plantea que “el 

concepto de vacío de información parece ser uno de los más fundamentales en el área de la 

enseñanza comunicativa. Cualquier ejercicio o procedimiento que pretenda involucrar a los 

estudiantes en la comunicación debe considerar este principio y uno de las tareas del profesor debe 

ser la de crear situaciones donde exista el vacío de información, motivando a los estudiantes a 

cubrirlas de la manera apropiada”.  

A criterio del investigador, las consideraciones de Naiman resultan los más acertadas, a pesar de 

                                            
1
 “Feedback” en el original. 



haberlas establecido en el 1989.  Su noción que el aprendizaje ha de ser significativo incluye también 

la actitud y el aporte que se espera del aprendiz; esencial en cualquier proceso de aprendizaje. 

Desde su aparición en la década del 60, el Enfoque Comunicativo ha requerido que el proceso de 

aprendizaje sea centrado en la actividad del alumno más que en la del profesor.   

Si se contrastan las características de las tareas en los cursos de Idioma Extranjero I en la plataforma 

del centro con los principios y características descritas enunciados hasta aquí, se está en condiciones 

de afirmar que de manera general el curso de Idioma Extranjero I en la plataforma interactiva del 

centro no se ajusta a los preceptos básicos del Enfoque Comunicativo y por tanto  podría admitir un 

replanteamiento.  

La asignatura Idioma Extranjero I consta de 11 unidades. El promedio de ejercicios por unidades es 

de 25 entre los que los estudiantes deben realizar, más alrededor de 14 entre los opcionales. En 

términos generales, se cuenta con más de 350 ejercicios para el semestre en Idioma Extranjero I. En 

la plataforma se pueden encontrar los siguientes tipos de ejercicios.  

- Seleccionar opciones: 46 

- Enlazar  elementos entre dos columnas: 13 

- Completamiento (por ejemplo: espacios en blanco, una conversación, tomando elementos de 

una lista desplegable, tablas): 37 

- Redacción (por ejemplo: una carta, una solicitud, una postal): 21 

En estos ejercicios nadie se encarga de responder la carta, la solicitud, la postal, etc.  

- Comprensión de texto (mediante preguntas: 12, con verdadero o falso: 10, auditiva (en 29 

audio-textos: 33) 

- Identificar (por ejemplo: imágenes y responder una pregunta, errores en un texto, el personaje 

que realiza una acción): 17 

- Organizar (por ejemplo: palabras en una oración, una conversación, elementos de dos 

columnas): 25  

Una vez organizada la oración los estudiantes no requieren utilizarlas en algún acto del habla.  

- Estructurar (una presentación para un público, preparar una comunicación a partir de palabras 

claves): 8. 

En ninguno de los casos se requiere establecer un intercambio de preguntas-respuestas.  

- Otros: 37 

A pesar de los beneficios que reporta trabajar con una plataforma interactiva, lograr que con Moodle 

se cumplan estos principios comunicativos no ha resultado posible. Los tipos de tareas que se 

ofrecen en en la plataforma no se puede decir que se puede decir que propicien la comunicación, ya 



que sus características no se ajustan a los preceptos básicos del Enfoque Comunicativo y por tanto 

admiten un replanteamiento. En las tareas de cada una de las asignaturas de la disciplina que 

encuentran en la plataforma se puede ver que existe “libertad de selección” pues se ofrecen múltiples 

elementos morfo-sintáxticos y/o lexico-semánticos para que el estudiante construya sus propias 

oraciones, pero no ha resultado posible proveer en modo alguno “vacío de información”, así como la 

“retroalimentación” vista en términos de respuestas reales que ofrece un interlocutor cuando se 

dialoga que indique a ambos hablantes que exista una comunicación. Es la aplicación, o el 

comentario del profesor al revisar las tareas, las que le le ofrecen retro-alimentación al estudiante de 

como se ha conducido. 

El presente trabajo tiene como principal propósito proveer una congruencia entre el uso de métodos 

activos necesarios para implementar el modelo de formación que se introduce en el centro, la 

utilización de la plataforma interactiva Moodle para el aprendizaje en línea y el desarrollo de la 

competencia comunicativa mediante el Enfoque Comunicativo. 

El aprendizaje de la lengua extranjera en la universidad se encuentra limitado a un acto cognitivo 

individual donde el usuario no cuenta con un proceso de interacción social. En pocas tareas se 

requiere del trabajo en parejas o en equipos; donde se produzcan intercambios orales o escritos y, 

por ende, en las soluciones tampoco se requiere del apoyo o aporte mutuo. En la tareas donde no se 

puede ofrecer una respuesta única (como en los los ejercicios de redacción) es el profesor el 

encargado de revisar y corregir. No se le pide al estudiante - o equipo - que tome parte en la revisión, 

que opine o que corrija a otros. 

Esta aparente falta de observación, no se debe a desconocimiento por parte de los creadores de 

cursos, o porque ellos ignoren principios que rigen el Enfoque Comunicativo; las dificultades se deben 

a limitaciones propias en las prestaciones que ofrece la plataforma interactiva Moodle. Sus creadores 

no dotaron al medio de accesos por niveles, donde diferentes miembros de un equipo pudiesen 

trabajar con independencia - en donde cada uno conociera solo la parte que le corresponder realizar 

– para la solución de una tarea. . 

La plataforma resultará útil para el desarrollo de la competencia comunicativa, si ofrece tareas 

dirigidas al tratamiento de las cuatro habilidades de la lengua. El trabajo con las habilidades de 

escritura (comprensión de lectura y redacción) pueden contar con una solución más inmediata que las 

llamadas habilidades orales (comprensión auditiva y expresión oral), pues estas últimas requieren de 

aplicaciones adicionales.   

El desarrollo de la Web 2.0. con fines docentes ha resultado un factor motivador para el diseño de 

estrategias en favor del trabajo en las cuatro habilidades. Las redes sociales con aplicaciones 

docentes resultan adecuadas para este fin. Aunque en la universidad existen limitaciones para su uso 



– debido a comprensibles cuestiones de seguridad - siempre será posible que de manera controlada 

algunas aplicaciones se puedan poner en función del aprendizaje colaborativo y cooperativo. En el 

centro se han utilizado wiki y blogs en los proyectos productivos, pero estos – junto al correo, foros y 

chats – pueden ser puestos en función del aprendizaje colaborativo y cooperativo para desarrollar la 

competencia comunicativa a partir de preceptos del Enfoque Comunicativo.  

En la universidad la docencia y la producción son procesos que se integran en la formación del 

egresado. Una vez que el estudiante culmina el segundo año de estudios e ingrese en el tercer año 

de la carrera, deberá comenzar a trabajar en proyectos productivos, en donde será imprescindible la 

colaboración y la cooperación entre los miembros del equipo donde se inserte.  Ello constituye una 

necesidad adicional para que el estudiante desarrolle habilidades. Las habilidades han de convertirse 

en herramientas, métodos de trabajo, del dominio del estudiante para poder enfrentar y resolver los 

diferentes problemas que se le presentan durante su formación (Horruitiner 2008).  

Este trabajo es parte de la tesis doctoral en ciencias de la educación que desarrolla el autor y en 

adición está integrada a tres proyectos de investigación pedagógica: Desarrollo del Claustro, 

Superación del Claustro y Desarrollo Entorno de Auto-aprendizaje. En este último los desarrolladores 

del proyecto se dan a la tarea de programar nuevas prestaciones en forma de niveles de acceso a la 

plataforma interactiva de manera que los estudiantes accedan a un mismo ejercicio desde diferente 

niveles, lo que permitirá crear un vació de información que propicie la estructuración de un 

aprendizaje colaborativo y cooperativo sin abandonar los principios del aprendizaje comunicativo.  

La introducción de una estrategia didáctica, con las innovaciones que se le proponen a la plataforma 

del centro, conducen a señalar que es posible mejorar la competencia comunicativa en la disciplina 

Idioma Extranjero mediante el aprendizaje colaborativo y cooperativo. La validación de la experiencia  

permitirá estructurar toda una nueva estrategia de aprendizaje en la disciplina Idioma Extranjero, 

provechoso para lograr el desarrollo de la competencia comunicativa de los estudiantes. La estrategia 

que se propone debe constituir toda una novedad en  el mundo de la enseñanza de idiomas que 

utilicen Moodle como entorno virtual de enseñanza aprendizaje,  y ello ha de ser por dos razones 

fundamentales: Moodle no fue pensada para el trabajo colaborativo y cooperativo y tampoco fue 

pensado para el aprendizaje de idioma extranjeros de manera comunicativa. En las entidades del país 

donde se enseñanza idiomas con la asistencia de ordenadores conectados en red, contar con una 

estrategia didáctica como la que de detalla puede resultar muy provechosa. 

El problema científico que se aborda en esta investigación se define de la siguiente manera: ¿Cómo 

mejorar la competencia comunicativa en el idioma inglés de los estudiantes de segundo año?  

La IDEA CIENTÍFICA planteada es la siguiente: Es posible lograr mejorar la competencia 

comunicativa en la asignatura Idioma Extranjero I en los estudiantes de segundo año en la UCI, 



mediante el uso de los métodos colaborativo y el cooperativo con la introducción de una estrategia 

didáctica, en el proceso didáctico,  si esta: 

 Se basa en un diagnóstico de los estudiantes, que permita conocer el nivel de competencia 

comunicativa actual para incidir en sus potencialidades. 

 Parte de los principios del Enfoque Comunicativo para la enseñanza de idiomas.   

 Incluye    la  utilización  de   herramientas informáticas que permitan a los estudiantes marcar 

su  propio desarrollo cognitivo aprendizaje al trabajar de manera colaborativa y cooperativa en 

la realización de las tareas de aprendizaje.  

Para la aplicación del experimento se utilizarán los 7 grupos de la Facultad 5 como grupos 

experimentales y a los 7 de la Facultad 4 como grupos de control. Estas dos facultades representan 

un 28, 5 porciento de un universo compuesto por las 7 facultades del centro.   

Como objeto de estudio se declara al proceso didáctico en  el Idioma Extranjero. El campo de 

acción lo constituye el desarrollo de competencia comunicativa a través de la asignatura Idioma 

Inglés I, en los estudiantes del segundo de la Universidad de las Ciencias Informáticas.   

Se plantea como objetivo general diseñar una estrategia didáctica para Idioma Extranjero I que con 

sustento en las tecnologías y el uso de métodos activos de enseñanza, permita mejorar la 

competencia comunicativa del estudiante de segundo año en la Universidad de las Ciencias 

Informáticas. 

La novedad científica de la investigación estriba en que se ofrece una nueva concepción y 

estructura de tareas en la plataforma interactiva Moodle para el desarrollo de la competencia 

comunicativa en Inglés I, sustentado en principios del enfoque histórico- cultural.  

La significación teórico-metodológica se establece a partir del diseño de una estrategia didáctica 

con aplicaciones de las TIC, para mejorar la competencia comunicativo en Idioma Extranjero I en la 

UCI, con un sustento teórico y metodológico que se integre a los principios del Enfoque 

Comunicativo, los postulados del enfoque histórico-cultural y la teoría de la formación por etapas de 

las acciones mentales, así como la validación de la estrategia que demuestra su viabilidad práctica. 

Como significación práctica se ofrece un sistema de tareas que cumplen con los principios del 

Enfoque Comunicativo,  a partir de la creación e implementación de nuevas prestaciones diseñadas 

para la plataforma interactiva Moodle que puedan utilizarse en el desarrollo de la competencia 

comunicativa de los estudiantes de segundo año del centro. El sistema de tareas (con los códigos 

incorporados de cómo dotar a la plataforma de las nuevas prestaciones) puede ser estructurado en 

cualquier institución donde  se utilice Moodle, amen de poderse adaptar para cualquier otra disciplina. 

La actualidad  está dada por la confección y validación de una estrategia didáctica que se avenga 



con la necesidad del centro de implementar un modelo de formación centrado en el aprendizaje  en la 

actividad del estudiante y que los estudiantes puedan contar con una interactividad en la plataforma 

que les permita construir el conocimiento de manera colectiva, tal como lo requiere la 

contemporaneidad de los procesos docentes.  

Los métodos teóricos fundamentales a utilizar son análisis-síntesis para analizar tendencias 

históricas de desarrollo de la enseñanza del idioma inglés como también el aprendizaje de lenguas 

asistido por computadoras; el método histórico-lógico para estudiar el comportamiento del objeto en 

su historia y el método sistémico-estructural para determinar y estructurar los componentes de 

proceso de enseñanza-aprendizaje con el uso de la tecnología, así como su estructura interna y 

relaciones. Como método empírico se ha de emplear el experimento pedagógico, para aplicar y 

procesar encuestas, cuestionarios, procesamiento estadístico de los datos y la observación científica 

del proceso de enseñanza-aprendizaje.  

Como parte de los aportes sociales se ha de decir que al incrementar la competencia comunicativa 

en los estudiosos de la lengua inglesa sobre la base de una estrategia didáctica, se  asegura un 

impacto social en procesos esenciales que se desarrollan en la universidad, tanto en el área de la 

formación como en la investigación científica; áreas necesitadas de buen desempeño lingüístico por 

parte de miembros de la comunidad universitaria dedicados al campo de la informática. Por último, y 

como parte de los aportes económicos se elabora una estrategia didáctica, utilizando la plataforma 

interactiva Moodle que permite optimizar y hacer más racional el tiempo de trabajo del profesor y el 

tiempo de estudio del alumno, a la par que introduce nuevas prestaciones a la plataforma interactiva 

Moodle para hacerla más funcional y eficiente.  

No existen precedentes similares - para la experiencia que se propone - en el país donde se hayan 

incorporado módulos para dotar a la plataforma interactiva Moodle de una prestación como la que de 

detalla, con las que se puedan realizar tareas que se ciñan a los principios del Enfoque Comunicativo 

y se pueda mejorar la competencia comunicativa de los usuarios. Hasta el momento tampoco se han  

encontrado experiencias similares en la gran comunidad de Moodle. 

Para la etapa experimental se utilizan los 7 grupos de segundo año en la Facultad 5 en la Universidad 

de las Ciencias Informáticas a manera de grupos experimentales y a los 7 de la Facultad 4 como 

grupos de control. Estas dos facultades representan un 28, 5 por-ciento de un universo compuesto 

por las 7 facultades del centro.  Se tomaron estas facultades por estar ambas ubicadas en el mismo 

edificio docente y ser propicio instalar un servidor con el curso de Idioma Extranjero a validar montado 

en una plataforma Moodle, independiente de la que aparece en el servidor central. Ello propicia que 

las interrupciones que se suceden por la falta de conexión se limiten y de esta manera reducir las 

afectaciones por agentes externos en el experimento.  



No existen precedentes similares en el territorio nacional en las que se hayan incorporado códigos de 

programación a la plataforma interactiva y lograr nuevas prestaciones que posibiliten el desarrollo de 

la competencia comunicativa. Hasta el momento tampoco se han  encontrado experiencias similares 

en la gran comunidad de Moodle. 
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